





DICTIONARY OF ENGLISH WORDS OF ARAGIC ETYMOLOGY

CHAPTERI:

Arabic: Language of Paradise
And Mother Tongue of Adam on Earth

“And he (the Lord) taught Adam all the names (of everything in Paradise)”
[Qurran]™".

Verse 2:31 Surat Al-Bagarah (Tlhe Cow).

“The Most Gracious (Allah). He has taught (you mankind) the Qurian ¢hy His

Mercy). He created man, He taught him eloguent speech™.
Verse 55:1- 4 Surat Ar-Rahman (The Most Gracious).

“Mankind were but one community (i.e. on one religion — Islamic Monotheism),
then they differed (later)”.

Verse 10:19 Surat Yunus (Jonah).

“And among His Signs is the creation of the heavens and the earth, and the
difference of vour languages and colours™,

Verse 30:22 Surat Ar-Rum (The Remans),

“And We sent not a Messenger except with the language of his people, in orcer that
he might make (the message) clear for them™,

Ierse 14:4 Surat Ihrahim (Abraham).

“And indeed We know thar they (polytheists and pagans) say: It is only a human
being who teaches him (Muhammad)'. The tongue of the man they refer to is koreign.
while this (the Qur’an) is a clear Arabic tongue™.

Verse 16:103 Surat An-Nalll (The Bees).

“And trulv. this (the Qur'an) is a rvevelation from the Lord of the *A’lamin’
(mankind, jinn and all that exists). which the trustworthy Ruh [Jibril (Gabriel)] bas
brought down upon your heart (O Muhammad) that yvou may be (one) of the warners in
the plain Arabic language™,

Verse 26:192-195 Suralt Ash-Shu’ara (The Poets).
Position and Spread of Arabic

Before embarking on Arabic language, it is imperative (o identify and rate its position
among world language. Currently. English language is considered to be the most dynamic and
the most commonly spoken language of the 20" and 21 st centuries.

It is also considered us Britain's black gold, with £ | billion being eamed annually from
teaching English language in UK®, However, the real income must be higher than that,
because numerous institutions abroad and many Embassies teach courses in English Language.
It is the native tongue of some 300.000.000 — the largest speech community in the world except
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for Mardarin Chinese (Cantonese Chinese in south China and Hong Kong speak English). It is
the predominant language in two of the 6 inhabited continents (North America and Australia).
and »ossesses a large block of speakers in a third (Europe) and a sizable one in a fourth (Africa).
Enghish is also by far the most important ‘second language” inthe world™.

Enzlish is the mother tongue of 300 mithon people while another 300 million uses it as a
2nd lar guage. Furthermore. the number of people who are learning English as a foreign
languagc 1n countries where English has no official status 1s around 1000 millions and gets
nearsr w being 4 “umiversal language'. Indeed. it is referred to as Linguistic Continent, which
15 not_gonfined to the boundanes of Africa. America. or Asia. So whereas Chinese is the
biggest continent as far as first language is concerned, English is the largest 2nd language
contine at. British Council claims that one billion people speak or are trying to speak English,
that Nine-tenths of the of the world's electronically stored information is in English. and that a
majorit/ of the 30 million intermet users communicate m English language ™,

Furthermare, it is _the common 2nd language that nations speak to each other: in a
politicad treaty between Paris and Bonn., Chancellor Helmut Schmidt and President Valerie
Giscre J'Estaing chose (o communicate i English!!!

Co lins. the Publishers saw the commercial polential in early 1980 and embarked in
partuer=hip with Birmingham University, on a completely new English dictionary, designed
specilically 10 meet the needs of foreign students, Called "Cobuild’, an acronym for Collins-
Birmingham University Interational Language Database, the project cost £ 1.5 imllion and
came 1 fruition in 1987, resulling in a phenomenal sale of maore than half 4 million copies of
dictionzries to Asians. Turkish, Spanish, apd Ttalians!

Enzlish currently, is the official or joint official |1'ITIL.1I.-1#E in more than 70 countries and
states avound the world followed by French™* and Arahic"™”. However, Spanish, Portuguese
and Ge-man lag a long way behind*"*™,

Tasing the above statistics on their face value, Arabic language is rated the 3rd
Intena_ional language (after Anglo-phonic and Franco-phonic linguistic continents).
However, many consider such figures as phony with meagre academic interest, because
Arabic language is, practically, spoken by at least |.5-2 hilli{m people of this Glebe. In
terirs of speaking population, Arabie also comes 1n a 3 place after Chinese and Indian
languaszes.

Arabic 18 the natuve tongue ol 300 million Arab inhabitants (incloding both Arab Muslims
and nos-Muslims) of the Arab World in the Middle East (Arabian Peninsula; Fertile Crescent,
and No+th Africa). Arabic, however. is the 2nd language of 1.5 billion non-Arab Muslims of the
Islamic World (Eastem Europe. South East Asia, Indian Subcontinent, Asia Minor, Persia,
[nhabitants around Black Sca and Caspian Sea. Pans of China, Africa and America); Islam is
the “aswest growing religion in the World. One in every 5 people on earth firmly believes in

Islam. There are 54 such Muslim states today. ranging from those as large as Indonesia and
Ban 2ladesh to those as tiny as the Maldives and Brunei. Even i non-Muslim countries, large
Musliin populations constilute significant minorities: as much as 120 million in India and 20
mill on in China. Indeed. within the last half century, Islam has become the 2 largest religion
in most European countries, as also in America and Canada.

I @ T PART L PARADIST INTRODDC TTON



_-r. T IrrTTrr.H - 4= 5 b " - Ay ju pm—— b
DICTIONARY O# ENGLISH WUORDS UF ANAK] - WOLOG Y

|, Such Muslims have to speak Arabic language out of Islamic necessity while per-orming
their daily religious duties (5 pravers a day) and during other sacramental rifuals such as
pilgrimage.

2. Also, they have to communicate in Arabic because of booming trade and commerce with,
ot via, the prosperous Arah Warld; traditional travels und commercial links have existed
for more than 14 centuries as told by the famous travellers and explorers e.g. Ibn Battuta,
Ibn Majid, and Al-Idrisi. It is said: (Knowledge of a foreign language is a competitive
advantage, for languages are the lubricant of trade).

3, There 18 a Ard reason however, for such communication in Arabic, namely the huge
employment by the Arab World. of the non-Arab Muslims recruited trom Islamic
World for various jobs (religious and non-religious) to form additional manpower in the
Arab World.

Arabic language therefore, may replace the French language for the 2nd intermational
position: it may well be competing with the English language for the Ist position, Currently,
Arabic is the official and/or semi-official spoken language of the most populcus and
reproductive nations ‘on Earth, constituting abow one third of World population, and
occupying one quarter surface arca of this Universe.

Indeed, Arabie is the richest language with the widest vocabulary medium in the world.
While the Arabic dictionary contains 12,302.912 word entries (documented by al-kkalil ibn
Ahmad in his book *Al-Ain’), the total number of current English waords lies between 400,000
and 600,000 words in the largest English dictionary; thus the Arabic vocabulary is 25 times
that of English language!!! By comparison. the biggest French dictionaries have only about
150,000 entries: the higgest Russian ones, ammere 130,000,

Brief History of Arabic

Arabic speakers feel privileged, because Arabie is the language of people in Paracise and
hence the Lord (Allah) taught Adam all the names in Arabie (see the opening verses of
Quram)'",
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Afrer Adam's sin and his expulsion (with his wife Eve) from Paradise down to Earth,
he lunded in India and with Lord’s guidance he met Eve in Makkah (Mecca) at the
lacation of Arafah (literally means introduction, after Adam and Eve were re-introduced
for firs. time afier thejr expulsion from Paradise). [t is even quoted that Adam had made
Arahie PL}_'&“:U')’ after the death of his son (his son Cain killed his other son Abel while on
Eartl)' ",
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The land and what's on it have changed
Sface of the Earth is dirty and awful
Gaond people with fragrance changed too

now only few faces are beantiful

Newertheless, the offspring (of Adam and Eve) grew in number for many generations
prior t¢ the grand Nood/typhoon at the tmerof Noah. Thereafter, [ollowing Noah Arc safe
landing on mountainous area of today-Turkey, Neah offSpring, with his behevers re-
popalaced the Earth once again. Thus the people were multiplied, diversified, and spread out
to varous geographical locations of this Globe; and accordingly each nation spoke a
langa=e, which though modified and slightly different from others, was essentially inter-
relaked with one main root, Hence the emergence of Indo-European lamily of languages
from asound the Black Sca.

I'hereafier. The Lord sent messengers. cach communicating in the language spoken by
his ow 1 community. However. the son of Abraham, Prophet Ishmael (the grand-father of
Propha Muhammad and indeed the grand-father of all Arabs) continued to speak pure
Arabic in Makkah (as he learnt 1t from the local Arab tribe Jurhum). It s related by
Musnal Ahmad bin Hanbal that (the number of prophets was 124,000 out of whom there
were 315 messengers. They were all non-Arabs in names and persons except Muhammad,
Hud, Salih, and Shu'aib; they were Arabs in names and persons, bul Ismail (Ishmael) was
Arahic in person despite his non-Arabic name)'®.. The greatest privilege perhaps, was that
the Lard (Allah) has elected once again to speak toa Prophet Muhammad. the seal of
Prophcthood in Arabic (as He first spoke with Adam and with Hud, Salih, Shu aib, and
Ishmacl) and to reveal the last comprehensive cede of hife in the holy book (Quran) in
Arabic, being the pure words of communication by the Lord (Allah). Reading through
Verse 26:192-195 confirmed that Arabic language is the best and widest among all
langus ges and the most eloquent plain language”.
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Prophet Hud’s son was also guoted as saving an Arabic poetry to uplift his father’s
depressed mood following his father’s sadness for the catastrophe inflicted by the Lord
(Allahy on his people of Ad. following their disobedience to their own prophet Hud.

Thus galt 'tan bire Hud &a},_‘;{ag
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I saw my father Hud sleepless
with grief and trouble, my Dad is sad
Dou’t be sad for a ruin inflicted

on ‘Ad bin lawi’, for Ad ways a terrible Ad

Finally, the greatest mumgele-of the illiterate Prophet Muhammad (peace be upon him)
was, surely the holy book Qur'an, the most eloquent book ever revealed by the Lowd Allah
and which was then compiled as the most divine book ever written in the purest and most
beautiful Arabic language. God Most High documented that in Qur'an:

“Those who follow the Messenger, the unlettered Prophet, whom they find

mentioned in their own (Books), — in the Taurat and the Gospel™
Verse 7:157 Surat Al-A'raf (The Heights).

“Say, the Holy Spirit has brought the revelation from thy Lord in Truth, in crder to
strengthen those who believe, and as a Guide and Glad Tidings to Muslims. And indeed
We know that they (polytheists and pagans) say: ‘It is only a human being who teaches
him (Muhammad)®, The tongue of the man they refer to is foreign, while this (the Qur®an)
is a clear Arabic tongue... It is those who believe not in the Signs of Allah, that forge
falsehood: it is they who lie!".

Ferses 16:102-105 Surart An-Nahl (Thz Bees).

The Arabic language 15 elevated by Islam 1o the highest global status as a living layguage;
Arabic is the only linguistic medium for declarng Islamic faith (There is no God bat Allah
and Muhammad 1s His: Messenger). for performing the 5 daily Muslim prayers, for
performing Hajj (pilgnimage) sermons, and for reciting Qur'an allover Islamic World;
furthermore it was the lingua franca of waders and merchants. scientists and physicians,
mathemaricians and astrologists, and travelers and nayigators during medieval ages.

Arabi¢ core vocabulary is also safeguarded through the divine protection of Arabic
Qur'an by Allah himself from any corruption or changes (whether addition. deletion, ~evision
or edition) throughout the history to the extent that the original book revealed on Prophet
Muhammad 14 centuries ago mirror-images und exactly matches any currently availakle copy
of Qurlan. Indeed. copies of unpunctuated Qur'an on parchment paper are still available in
museums such as the British museum. The purity of the Arabic text of the Qur'an threughout
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these 14 centurics is a loretaste of the ctemal care with which Allith has guarded the truth
thromghout all ages against all corruptions:

“We have, without doublt, sent down the Message (Qur'an) and We will assuredly
guard ® (from corruption).",

Verse 15:9 Surat Al-Hijr (The Rocky Tract).

Pethaps, Prophet Muhammad’s 2 miracle was his articulate linguistic ability in Arabic
(Hacith) surpassing all Arabic linguisties throughout history. The Hadith, while complements
Qurang 1t differs in composition and style. Hadith was the focal point of attenuon of greal
schodars throughout the history to record Muhammad's sayings, actions. approvals. and
personcl eharactenistics in the most authentic origmal (sahih) form.

Bo h Qurtan and Hadith provided 2 main encyclopedic sources for the Arabic language
vocabu ary and grammar, and were the main reason for securing and maintaining the Arabic
language as most living global language over last 14 centuries. Furthermore, these 2 sourcees
have opened Arabs' eyes and minds fo the vast knowledge and sciences of past civilisations
and thus expanded their knowledge and enriched their Arabic language.

Islem has converted Arab nomads and Bedouins into a preaching nalion with a purpose i
life. Acter Islam. many words attain new religious meamngs. e, safulr (prayer), sawnt
(fasting, hajj (pilgrimage). cakah (alms). and words like mumin (believer), mustim, kafir
(unbelicver). fasig (sinner), and murafiy (hypocrite), Islamic leadership yielded admmistrative
words such as Caliphate, wilayah, wizarah, hijabah, gadha'a, and hisbah. With aid of Qur'an
and Prephet Muhammad™s Hadith about past civilizations. cities, and prophets. Arabic language
was expanded immensely to include proper personal nanmes and nmamies of places. Furthermore.
Arabic became medium of linguistic expression of nearly 32 ficlds of knowledge and science

practiced in Istam'".
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Arabic language was able to expand immensely with expansion of Islamic global message
to contain an additional reservoir of huge number of newly adopled Arabised words from
Persian. Aramaie, Hindi, and Hebrew words (e.g. gibra'eel, israfeel, mika'eel, izva'el, isma’il,
hab el)

Arbic sentences were composed easily and verbalized spontancously (initially without the
need for grammar); grammar was originally meant for non-Arab loreigners and was added later
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as a separate science. The Qur'un enforeed and glamorized Arabic grammar and that led to a
plethora of books written on Amabic Grammar by Arabic and non-Arabie writers.

The: originality of Arabic language was subjected to much debate whether it is pre-
determined (and taught 1o Adam) by the Creator Allah from the start. or it is develcpmental
mvented by people out of necessity. There are supporters to each theory but perhaps the core
vocabulary was original by divine revelanon to Adam {and then to Adam's progeny) mixed

with additional vocabulary invented by people's evolving knowledge (that the Lord enables
Mat to comprehend) throughout history™ "
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Characteristics of Arabic Language:

* Arabic Alphabets consist of 28 letters. while Enghsh Alphabets contain 26 letters:
consequently, Arabic vaeabulary is greater than that of English (see below).

e Arabic has the richest vocabulary medium in the world, Tt contains 12,302,912 word
eatr es (documented by al-khalil ibn Ahmad in his book “Al-Amn"). which is 25 nmes that
of English language; 82 times thal of French language: and 94 times that of Russian
lanmuage (see above).

e Thit rich Arabic vocabulary explains why the Lord Allah chose 10 communicate with
A and Muhammad  (First and Last Prophets) in Arabic,. While Allah  has
communicated with many Prophets and Messengers in their local community tongue, but
the ndefinite vast knowledge of” Allah needs a linguistic medium with vast vocabulary 1o
express it to the human beings as the final most definite and comprehensive message of
Quran; and that cun only be the Arabic language:

"To thee We sent the Book (Qur'an) in truth, confirming the Book that came before
it, amd ruarding it in safety."

Verse 5:48 Surar Al-Ma'ida (The Table).

Alw, notice the poet Hafidh Thrahim writing on Arabic language describing itselt®);
Sillaeydy T e Sius Lay Bla g Unat a WG Eua
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I conrainied the Book: words and intentions
never unable to give wise perceptions
How can [ then he shorr describing a tool
and fabricating names for inventions

I am the sea inside which gems are found
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Ask divers aboar my shells in oceans

Unlike Enghsh (a meting pot of European and World languages, thus Enghsh is
essentially a heterogencous language due to linguistic cross-fertilization), Arabiz is an
Original language from the time immemorial (see above). Thus, as far as histors of the
language 15 concerned, Arabic has no Old, Middle and Modem English equizalents,
Arabic language is a2 one living continuum where every word (irmespective of its history) is
praised and used in writing, especially if it was used by earlier Arab generations of wrilers
and are still used and taught in academic circles (though some words may not commonly
be used in the verbal conversation), Arabic language can never be a dead language. for it
is the language of Qur'an which is thoroughly protected by the Lord (Allah), thus no
Arabic words are dead unlike most words of Old and Middle English (which i8 considered
deadand unused).

David Crystal says in his book *Language Death’, [published by Cambridge University
Press 6 edition 2005] says in pages 1, 24, 45;

(A language dies when nobody speaks it any more. To be a “living langimge’
minimum communily of 500 speakers is considered. By some counts, enly 600 of the
6000 or so languages in the world are *sale’ from the threat ol extinction — waen no
speakers left)

(All the Arawakan and Cariban languages originally spoken in the islands of the
Caribbean are now cxtinet), This was due to annihilation of indigenous populaion by
the Spanish conguistadors,

As opposed 1o Islam and Arabice anguage:

(George Rizkalla, an Aramaic speaker from Malula, Syria, talks about the ~ay in
which Aramaic (currently spoken by circa 6000 in three villages near Damascus) is
gradually being displaced by Arabic: *Fifty years ago, all the students in Malula
spoke Aramaic, and some of them could speak Arabic with difficulty, Now all speak
Arabic, and some struggle with the Aramaic’),

(It is notable that the nations which are most monolingual in ability and attitidc are
those with a history of major colonial or religious expansion — their roles, in the
West, reflected chiefly in the former or present-day widespread use of Arabic. Dutch,
English, French, German, Halian, Portuguese, and Spanish).

Brevity in Letters: Arabic is also unigue for it is the only language inwhich 2 sentence can
be made grammatically and correctly out of One letter, e.g. k (pronounced ke, a command
by the speaker to the opponent to iron). r (pronounced re, a command to show), f
(pronounce fe, & command to [ullill promise), ‘e (pronounced ‘ee. a command to listen). g
(pronounce ge, a command to watch out),

Brevity of Arabic Words: Ambic is known for its brevity; if can be brief and down to
point while describing big things or eévents, for instance in Qur'an. surat Al-Mujadra (oné
word in Arabic). meaning 'the woman who pleads' (4 words in English); Al-Mun®zahana
(one word). meaning ‘the Woman to be Examined' (5 words in English). Al-Muddaththir,
One Wrapped Up: Al-Mursalat. Those Sent Forth: Al-Mutattifeen, Those Dealing in
Fraud: Al-A'la, The Most High: Al-Asr. Time through the Ages: Fatir, The Orginator of
Creation: Al-Ahqgaf, Winding Sand-tracts; As-Saffat, Those Ranged in Ranks: Az-Zanyat,
the winds that scatter: and Al-Anfal, the spoils of war.
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e Brevity of Arabic Sentences''": Arabic kanguage can express detailed chronological
2vents with minimum words used.
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See Verse 11: 44 of Surat Hud (The Prophet Hud) of Quran:

“Then the word went forth: 'O earth! Swallow up thy water, and O sky! Witlthold (thy
rair)! and the water abated, and the matter was ended. The Ark rested on Mount Judi, and
the woed went forth: ‘Away with those who do wrong!".

Tais one werse from Qur'an indicates many major natural phenomena (under the
command of Allah) that a film c¢ould be produced 1o coverall its events. 1t 13 said the best
Iimguid of s time fbhn Al-Muqaffa'a. decided to compose a book to compete with Qur'an
and he arranged 1t inte chapters called suras, and then he heard a boy reciting the above verse
of Qur'an. [bn Al-Mugaffa'a was so taken by this incredible verse and said: 'l testify that
Quran can never ever be competed and it is not the wording of human'; he then changed his
mind and deleted what he wrote (in remorsz),
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¢ Derivational Arabic language: Unlike English language which is inflexional (¢ g Iove
loved. lovely. Jove-less, loveable. loying. lovingly). Arabic language is derivational'"
(General Derivation) based on 3 Tetered verb from which a huge number of words are
generiated e.g
afﬂJLl:l a".ﬂlll: |1n:Ll_l- -"ull.'l '\.M nlj—‘blj-l:- artl& "l._:""L‘:'l ai:i'_Ll'_l a‘lﬂj-l:l o(ll.‘.l'_li lL;A—L.ﬁ .‘-J.A".
.:.Lglt. .-\_n.)L-.‘. ..;u,_ll_t I:TI_“.‘. 1\;IL‘I“-¢ |‘1}Ln:.] ogl-!LlJ(i-‘yu‘- "i:"‘L-‘-' :ELL;‘:. -rLL'a:l t‘:n.,‘.:'. cl,“.l.-r
1;.':_& ;nj-bj- .:,I}«IJLE -FJLF. ||:-}.'I.l..4 .iéj.l:ﬂ l-'tn_:l.l.'n-f,:l.l.ll:n a,‘-:Ll.-u- P:'Ln.'m |‘a'9‘|.f_ _,3.“-:.
¢«  Opomatopoeia (Special Derivation by imitating sounds). formation of a word in
imitation of the sound it produced e.g, click, cuckoo [from Greek onoma, -ares, a name,

paieein, 1o mdkL] Onomatopoeia is part of derivation by imitating amimals sounds (see the
Arabic rext)™:
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o Neology ™ Ability to form new words or word with new meaning out of necessity and
me dernization: such words come out through one of 2 linguistic ways: either by derivation

Slaiasl (as we have seen above in general derivation and special denvation by
onomatopoeia), but mostly by imitation .3 by judging an unknown word by its known

conmon peer and naming it accordingly. This has tremendously expanded the Arabi¢
lar guage beyond its original voeabulary.

Thus Arabic was able 10 contain and adapt new names of new tools, discoveries,
ideologies, inventions and diseases with special word formations, e.g. car (sayyaralh)

53w in imitation to the old name of moving caravan: sayyarah.

i i - WS 33y . 1
Diecisions of the 'Arabic linguistic society' has recommended
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1. 1o make an artificial noun structured by adding as to the end e.g. jakil'vah (1gnerance),
raliban'yak (monasticisim) and also ishtirak'vah (socialism), jumhoor'yah (republic).

2. to make artificial noun structured as fi'alah alad for profession or handicralt e.g. jizarah
(butchering), biradah (Qling). niliatal (carving).

3,10 make artificial noun structured as fu'al Jias for diseases e.g. zukam (common cold),
seda’a (headache).

4. to make artilicial noun structured as tifal Jlaas for exaggeration of aclion e.g, fir'hal
(traveling), fij'wal (wondering about),

g

to make artificial noun structured as malalah ala 34 for excessive quantity in a place or

resembling uction e.g. ma'asaduh (place of lions). manhalah (bees colony).

Neology based on mrtation represent a flexthle mechanism in Arabic language 1o cope
with modernization terms, Thus Arabic language was able to give names to diseases and
wols in a logical way. Furthermore, many modern invention tools, such as camera and
radio although they are products of the west, but they were named using terms of
Arabic etymology (see Paradise Dictionary under camera and radio).

Direct Arabisation of foreign words (especially Persian words) represents another flexible
mechanism of linguistic expansion. Thus neology may be looked at as a broad lirguistic
category using many flexible mechanisms, e.go

a, Imitation
b. Arabisation
¢. Word-cralting: sce below.
e Word-crafting Slaisst sosa ' new word formation in Arabic crafied and derived from

the first letters of the words of a phrase (perhaps similar 1o wcrenyms i English), in order
1o summarise-a long common phrase in one word, e.g.

hai'alah (calling of Muezzin for prayer);

dam'azah (saying may Allah strengthen vou);

ham'dalah (saying praise o Allah);
sab'halah (saying glory to Allah),
has’halah (saying Allah is sulficient for me),
mash'alal (saying that which Allah wills);
hui'hala (saying come-on, do it);

sm‘alah (saying peace be upon vou);

© % NS s W N =

ral'bagah (saying may Allah prolong your life);
10, hailalah, hall'alah (saying here is no God but Allah);

|1, waiTamah (saying wailing to his mother) and
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|2. sal'amah (saying peace and prayer of Allah be upon him —usually after
mentioning Prophet Muhammad).
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Ati'dad or Words with Opposite Meanings; Arabic is perhaps, the only language in
the world to contain words with 2 totally opposite meanings ( thus called ath'dad words,
Le words with opposite meaning to each others). It s documented that Arabic language
contains a long list of nearly 357 ath'dad Arabic words with 2 oeaposne meanings
aceording 1o the context and to the word location within the sentence'”, e.g

- Jawn (or John), means black or white. Sl T L2l e Gllas g -
—_;Ta 'ft!;w_ﬂﬂ.ﬁ' gn.';' or small. it 5l ealae fds il -
- asu -ra, to hide or to publicise. oA o clas il Hmal -
- mawla, means the masrer or the servant. Al Gl Jge -
- as'csa, meany night darkness fo strat or to finish. a3T13] gl sl 5] baldt ‘_,....-...: .
- basil, means allowed Halal or forbidden Haram. 2l ol Pl sl -
raral, to be happy or to be sad. a1l gl pya 15l sapta — -
-ba'a, to sell or to bu_;’._ a8 glelivgls -
- ish.ara, to buy or 1o sell. gl sl adl v Al -
- aakil, means thirsty or having drunken water. _,-'_,La;,.li gl Glilaall s Jals -
- sarvem, means the night or the day-ligit. leald of Jls IS s -~
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- da'im, means the stagnant or the moving. il yseiall of sl salila -
= hameem, means ot or cold. bl of Hleell s eiae
- ghareem, means the money-lfender vr the indebtor. ey o3l IG5 s 2

- afada, to get the benefit of money for himseif or to 1] 97 58 ealainl 3] Yls Jop31 2001 -

benefit others with money. Cpiiall 2 da g8 gl dunts

- bal'ha'a, means a naive woman or a mentally el ol L all a3l il el selely -
sound good woman . a3 el W 2

Y _;f;fggf}afféz;‘ﬁgh, means the helper or the one ) i 1_19 Euial) ‘IC_J‘“"-" s

- zawj, means the double or single; it also means ES e Sp—illyzaytiizg) -
feushand or wife. A g3dl 3T pall ol iz gyl sl

Deseriptive Arabic Language: Arabic is so descriptive 1o the extent that we find -efined
words to describe the finest and most precise detailed description of human actions (see
below 4 examples: sleep, mating, cutting, and death). Indeed, it is the only language with
unparalleled names for various stages ¢.g.

1. Sleep has 15 names reflecting 10 stages of sleep (see Arabic text)";
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2. Mating (intercourse) on the other hand has 100 names to describe various kinds of
intercourse. strength of mating, and intercourse positions (se¢ Arabic text)™,
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3. Custing: Unlike English that uses few words for cutting, Arabic language is swarmed with
wirds to represent various types of cutting, according to the organ beéing cut, the nature of

zut tissues, and the tool used (please see Arabic text)
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4. Death on the other hand has many Arabic words to reflect the causes and tming of death
and aczording to the dead body whether man or amimal (unlike the use of few English words
to ceseribe death). See Arabic Text!'!:
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« Humanitarian Non-Racist Arabic’ Language: Perhaps unlike English and most
Eurcpean languages (see chapter 2), Arabic i the language of humanitarian emotions,
pass on and equality in which you find wordsrefined for various stages of love and
heauty, Arabic language does not know racigm or snobbery because the friendly warm
Islamic feelings so innate of Arabic language have abolished any notion of racial
deni zration and unequality. Islam has rectified Arabs' behaviour and with it, their
lang 1age to extent that Islamic moral human values are deeply embedded in Arabic
lang wage, being the language of Islamic message rectied by Muslims in their daily prayers
bt so the language of Divine message ¢mbraced by Mushm nation (Umimah), the
hold#r and spreader of the Alah's Islamic message globally

» (necan clearly see this in Prophet Mithammad's 'Final Sermon’, shortly before his death,
addrzssing his 120,000 followers, “Q People, it is true that you have certain vights with
regavd to your women, bug they also have rights over you [...] Do trear your women well
and he kind to them for they are your partners and commitied helpers [... f All mankind
is from Adam and Eve; an Arab has no superiority over a nonArab, nor a nonArah has
any superiority over an Arah; also a white has ne superiarity over black nor a black has
any superiority over white except by piety and good action.” These words delivered in
Aral ic may seem to belong in the era of the Civil Rights movement. but were uttered over
H0P vears ago. This is the First International Declaration of Human Rights in the World
and n History.
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Arabic Janguage 1s singled out among all World langauvages, by its humanitarian
characténistics, as reflected in its practical vocabulary for honouring man, for relieving his

allments. by using opposite words to ease his sufferings. and by teaching him how to be
always patient, For example:

[tis a good omen to encourage a hopeful attitude towards Allah, believing in His fate
and pre-destiny whether good or bad, hence Arabs ealled the snake-bitten (Jadigh) as
‘safe’ (safeem. to lift his morale): desert (harrivak) as *salvaged shelter’ (mafazalt):
they called *blind” (¢ mea) as *abo bascer’ (i.e. he who can see); the black as the *abu
al-Baidha' (i.e. the whife, out of respect to their feelings): they called crow (ghurab)
as hatim (meaning judge, because some Arabs were used to see erow as a bad ymen -
from al-Jahiz® *Book of Animals™): they called madman (majnoon) as mat'boob
(meaning the treated onek: and out of their care, they called servant (kKhadim) as
mawla (has 2 opposite meanings: a master and a servani).

Abu Huratra reparted that Allah’s Messenger (peace be upon him) had said:

“No one of you should say: My bondman and my slave-girl. All of you are the
bondmen of Allah, and all of your women are the slave-girls of Allah; but say: My
servant. my girl, and my voung man and my voung givl™. Narrated by Sahilt Muslim
Number 2249,

The mishap or misfortune is called testing or trial (firmah or tamhees, mearing the
extraction of pure silver or gold — respectively, from its raw material by meltirg it on
fire): and affliction is called blessing in disguise: a dead man during fighting iz called
a ‘living martyr’, but the honourable name of *martyr’ is even extended to include 7
more varieties of dead people in disasters,

[t 1s narrated on the authority of Jabir bin Otaik in Malik's Mowat ta (this Hadith is Sahih.
true correct) that Prophet Mubammad (peace be upon him) said:
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“martyrdom is seven apart from being killed for Allah’s sake: the one killed for
Allch's sake is a martyr, whoever died of plague is a martyr, the drowned is a
rartyr, whoever died of lung discase (e.g. pleurisy, tuberculosis) is a martyr,
wheever died of abdominal disease (e.g. appendicitis, peptic uleer, liver discase) is a
rariyr, whoever died of burn is 2 martyr. whoever died under demolition (e.g.
earthquake) is a martyr, and a woman who died in ber pregnancy is a martyr™.

The Characteristics of humane good omen are reflected in reversing harm into benefit,
whi ¢ wamimg the plotiers of evil, and tramning the afflicted (o be patient; they are scen in
fre Arabic sayings (some of which are denved from Qur'an and Hadith) for example:

There may be benefit in the harm: An affliction is Allah’s Justice and Favour (in the
same time): Be optimistic of good future and you will find it: knowledge is by
learning and forbearance by training: Make it casy, not hard, and Be bearers of glad
tidiws, amd Don’t scare people (Last are Prophetic Hadths); The plotting of evil will
Fem in only those who make it |Owr'an Verse 35:43]; Verily, along with every
Lar Iship is relief |Our'an Ferse 94-6]; He who digs a hole for his brother, will fall in
iy God lets but never forgels; retribution is of the same kind of the action
(committed c.g. erime): It may be that you dislike a thing which is good for you, and
that you may like & thing which is bad for yvou. Allah knows but you do not Know
| i "an Verse 2:216]: It may be that you dislike a thing and Allah brings through it a
great deal of good [Qur'un Verse 4.19] (See *Chapter Two" under *Racism between
Twe languages — A Critical Review”")
e Arsbic: Language of Beauty and Love

Corsecutively, Arabic can also be considered as the lunguage of love und beauty.
allzh (the Gad Creator) has 100 beaatiful names for believers o recite: of which the
r10s1 conmmon beautiful names are;

he Most Gracious s 3l
tae Most Merciful eus 2
e Most Compasstonare (e ! \-...'4:1-1]‘ 320\,

Woman's beauty lor instance, was described in various Arabic words to reflect the level
of lwr beauty (sce Arabic text)2
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Human Love has various Arabic names 1o describe the stages or levels o loving
relationship (without sexual practice, since extra-marital sexual practice is proh bited in
Islam); while English wording tor passion consists of one word: love (to love, or w fall in
love with or without sexual connotation). Arabic languag: on the other hand has 13
names 1o reflect the depth and stage of loving relationship!;

1. hawa (attraction, the first step in love) S
2. ila‘qah (a starting connection between 2 hearts) a3Me ot
3. saba'bal (inclination towards the beloved with Wlus
continuous attention. derived from sabb, the moving
liguid)
4. kalaf (excessiveantention.and remembrance of the b ot
beloved)
5. ishy (the overwhelming love with continuous attention Bde .0

and following the beloved wherever she or he goes,
denved from ishaigi ereeping plant that winds round the

tree)
6. sha'af, law'ah, la'fj (burning love) =¥y uy,.a_. A
7. shaghaf (love penetrating through the heart covers, 5
shughat)
8. jawa (love penctrating through the inside of whole body) Sa> A
9. gharam (continuous love with pain) pl= A
I0. ta'tayum (worshipping love with total abedience and aid A
submission)
11. tab’l (sickening lave) so he is mat'bool B | e iy e R

12, tad'liyal (maddening love) so he 1s mudallah

_ Jui'a 3¢5 ddUd 1Y
(mindless or mad) = <

. 4
13, hivem, hiyam (walking astray with total madness Lo 56 alids aguh v
because of love) so he is ha'im

Unparalleled Arabic Words: Because Arabic language is the medium of Islamic

teaching. Arabic posséssés a huge number of Arabic words that have no eguivalent nor
parallel words in any other language™, e.p.
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*  Ardhic has the largest reservoir of alfernative names in the world. Such enormous
reservoir of synonyms is totally unparalleled in any other language.

For instance, honey has B0 names: the sword is smd o have 1000 names: the lion has
200 names; and the dog has 60-70 names (please see the Arabic text),
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Others state that the word clever has 400 alternative names. Also there are 20-300
alternative names for each of the rain, wind. light. darkness. she-camel, rock. water, and well.

Professor De Hammer counted 5644 Arabic words for the camel and its relevant affairs™’
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= Global Spread of Arabic Language™: Finally, 1t is said that Arabic languag: is the
only language which has lend its Arabic words (o every language in the world, i.e. every
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Enguage in the world must have some of the bormrowed Arabic words from Arabic
Einguage

Despite many attempts W replace the pure Arabic language of the Qur'an, the Fus-lra (of
corsect Arabic) with colloquial languages and/or with foreign languages, Arabic language
stocd the test of time and remans a sohd living language for all official and semi-official
cormunications in scienee, humanity. and trade; Arabic was and still 1s the only language
of [slamic expression and performance.

e Living Vibrant Language: Al the end. Arabic fanguage retains its international position
£s £ uniting tie of global brotherhood in this world (or the global village).
homay be interesting here 1o quote Joel Carmichael i his book "The Shaping of the
2 1S
Arcbs' !
tAs the detenders of Arabic uniquencss would point out,
¢ “here Greek often has only one word for several objects, Arabic has many words for
vne object.
¢ “he stunming phonetiesbeauty of the language is matched, they say, by ity staggering
wealth of synenyms,
¢ The possibilities in Arabic for the use of figurative language are endless: its
ellusiveness, tropes, and figures of speech place it bevond the reach of any other
Einguage.
* Arabic has numerous stylistic and grammatical peculiaribics that are guile umgue;
| ence nothing can be translated from Arabic satisfactorily.
“he Arabic version of something foreign is always shorter than the original.
Aarabic loses on translation but all other languages being transtuted into Arabic gan;

* “hus 1t Is quite understandable. says n well'known writer, that upon being expellcd
wom parmadise Adam was naturally forbidden 1o speak Arabic and had to talk Synac
mnstead. and when he repented God let him go back to Arabic).

In Conclusion, therefore. Arabic is the language that Allah (The One God and The
Only) 1sed to teach Adam and communicate with him in Paradise: thereafter Arabic
hecem# the language of Adam on Earth (after his repentance). From Adam's original
Paradise Arabic language, All other languages of the world came out. In Arabia, one
Yemweri tribe (Jurhum) maintained that very Arabic language since the time of Adam
(and prophet Hud): it was from Jurhum tribe that Ishmael (Ismail. son of Abraham)
learned Arabic language and got married (his wife is from Jurbum). Finally, Prophet
Mukarimad of Islam, and his Arab followers, the carrier of global message of Islam.
wer > a | the descendants of Prophet Ishmael (Father of All Arabs).

Tl e historian Ali bin al-Hussain al-Mas'oodi (died 346 Hijri) said in his book “The
News aof the Past Era” (‘Akh bar al-Zaman' printed by Dar al-Andalus — Bierut, 1996)
page 7%:

(aad [God| made Adam land on @ mountain in Serendip [Ceylon island] and he was
dressed in plant leaves from Paradise...and Allah [God| called Adam, Abdullah and
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entitled Abu Muhammad [father of Muhammad] and he was tail...and he talks in Arabic,
bur he [God| changed his tongue from Arabic into Syrian [or Syriac/, and [God] cemoved
Sfrom him what He taught him [of knowledge], but Allah Most High gave him back [Arahic
language and knowledge ], after his [Adam’s| repentance).

After this concise curriculum vitae of Arabic language, the Arabic langnage has a
long struggle and history inseparable form that of Isalm itselfz hence the great
adventures of the Arabic with many rounds of contest and challenge had enforced the
spread and conquests of Islam worldwide. as much as Islam had re-enforced the Arabic
language (Se¢ Chapters: Three and Four).

CHAPTER | Arahic: Lanooagze of Paradise and Meathor Tongue o Adam on Earth & 43



PARADIYY DICTIONARY

REFERENCES

1. (a) The Holy Qur'an (English translation of the meanings and Commentary). The
Custodian of The Two Holy Mosques King Fahd Complex For The Printing of The
Holy Qur'an, Mushal Al-Madinah Al-Munawarah under The Auspices of The
Minstry of Hajj and Endowments, The Kingdom of Saudi Arabia. 1413 H. pages

eccording 1o specilied verses as mentioned.
(h) The Glorious Que'an - Text & Explanatory Translation.
By Marmaduke Pickthall. Karachi: Taj company Lid, (undated).
{cy The Holy Qur'an - Text, Translation and Commentary. By Yusuf Al
Compliments of Al Rajhi Company For Curreney exchange and Commerce.
Pubiished by Amana Corporation, Maryland USA. 1983,
Saasdl gls L eV el B e 3138 seses daus iy @apSI AN BLATY ,_,.u__,g.;iil pall (d)

PAL LU B ot
AV8A0 e sl adl dapdal) 2 pall fielew! Gupiadi @ats Sl :.i dyall @allh (€)

2. Bimyn M: Europe Takes A Tongue-Lashing. Part |- How Europe Fell, Spectrum,
Section. The Times. Monday October 23 1989,

3. Greaves W: Selling English By The Pound. Part 2; The Linguistic Continent. Spectrum
Section, The Times, Tuesday October 24 1989,

(e (et Al Lo Al BLatW et iele "l ddiaag 3ilBag 5alsd) Aall) loms mae
¥t Sy galis pls.Jg¥! Radall diles Bk

(h) Claiborne R. The Life and Times of the English Language. London: Bloomsbury,
1990, Pp. | and 3.

(€) Susan Griffith (on hehalf of British Council). Teaching English Abroad.
Revised 8" edition (revised by Debarah Penrith). Vacation work Publication 2006,

Imdn o AN Al e B ey e Y pstgand | aas 1y malggl pad e aalglll yult S
A48 i) /gy ialall LSl yla (ulallnda ¥) 80

mli ‘;,Jﬁ..l..i e ‘;Lﬁ}u E._;,._..i.n WI ;l:l.\l}-&'l; -i.ig’.n.” ;D.la_;zl‘l E_;-?Ha_—..l.u.u.u m.’-._l.].'r-]' 1aa ;L‘e’- b

igaes e g el pla ol Godo Gl ala¥l 20l sl Saled] 89530 Bk B s Ly SS)

,‘a\ 3V ,;JL]_.J

adis caalll ) usls o den T LM & pall iy lgbilonag Ao yal) Aall) 432 2. o liall T

_'.\ L5 o iyl t..ﬂ‘_\l_..ll -LG&.A E.E:l.ln.n é};tﬂ s i

A4 8 THE AR Iz PARADISE INTRODUCTION



DICTIONARY OF ENGLISH WORDS OF ARABIC ETYMULOGY

J_g:h":}..IJ.T {,d_i_._l.'lljiﬂ} d_u.nj a).au.':ua} .q__;_,_..Ul '-,’;!nl',t ).5.\ ....I.Ej of E?.-.m}i.f {'M?l J—;I-il—l)—l-,' &Ju -S
1930 L0 Lagdal) 55 alall sl dae Al e sy

el ses | rddacs (e 3) YOT s o) z Aslal ono lg:havqa,ﬁi._:.:}).ﬂl aall) st ol Jadls Hlgas 9
AV G g Bagad! 51a 5l sl ale () el
AVARY e Luelaiil mesl Dliuge (cludas 1) W) ALl L gayallt S G paatig izt 10
.ilf' 1] '.L.J_sijl
i pgty taslaa texa 3l peuen I 3uEed . Lllalll Giaats oY AL al) pupaalltaza 12
wadadl gy "-:"!‘“'” wizsd! yls .E,J‘}.L;&_u?} dema yeiSooal) s vessdas Jue] yasoaldl

AT g
AYAYY b et .;_,.atali as lag ls 21y aslel) ae e gassall-2alinass 13

iFyse pui) (g adlall wladl __.}L,._,,__'L..;_»l..'a,‘;;.n duz yassull (OLalll aCla) dugal Sl yalas A4
'(i‘.' ANA J...'i:.; Lﬁ’) =l
15. Carmichael Joel: The Shaping of the Arabs. New York: Macmillan. 1967,

(€18 377

CHAPTER 1: Avabic: Language of Pacadise and Mother Tonvue of Adam on Eatth # 45





